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an innovative electronic learning dictionary

> TV < I

“Learning dictionaries are general dictionaries that are distinguished by their purpose:
they are aimed at an audience who learns the language described as a mother
tongue or as a foreign language, and are often presented in levels. They accompany
the acquisition of vocabulary in all its aspects: semantic, syntactic, morphological.”
(Alise Lenmann & Francoise Martin-Berthet, 2018 : 264)
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HYPA “tracemes”
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HYPA keyboard: The user is directed to the right
homophone thanks to the associated translation!

Choosing the right homophone with an
ordinary keyboard?
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HYPA manual
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Tracemes HYPA :

Une méme écriture

pour toutes les langues ?

PLI2D Lian CHEN EIBAM
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Basic pedagogical material, the tracemes: 1 to 8 successive directions maximum
(Monosemes, duosemes, tricemes, quadricemes, pentasemes, hexasemes,
heptucemes, and octucemes).

Gestural lexidiactic

Didactics of dissyllabic
collocations

Lexiculturology

inalc
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Didactics of the languages—cultures lexicon using HYPA

»
A

Gestural lexidactics consists learning, memorizing, and mastering lexis using
gestures, referred to as the neologism “tracemes,” with HYPA's transcriptionist and

Gestural Semantic Keyboard (GSK) application. (Lian CHEN & Pierre-henry DE
BRUYN, 2020)

SON écrit en pinyin SENS ajouté griace a HYPA

1°" direction

(Mmonoséme) Composant pinyin
2¢™e direction initial

5¢me direction

(pentaseme) Clé visuelle
6°™e direction
hexaseme

duoseme

3eme direction 7¢™e direction
(triceme) Composant pinyin (heptcée) Caractere
4¢me direction final 8°™e direction

(quadricéme) (octucéme)

4 steps for a traceme

SYLI2D Lian CHEN InCI[O)AM
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Ne...pas (étre ou
faire)

Ta bu chifan
Il ne mange pas Ta shl Zhongguérén
’ e T PE AR Elle est Chinoise
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: ké ®] qpké ai 7T £ Mignon [T] 2 ké Y1 =] ¥A Pouvoir
Ej@ ke néng =] A€ Peut-étre Ej* ke pé = /& Horrible
E‘z ke er =] Ky C'est dommage ER ké shi *] & Mais

Exemple : Subject + Predicate structure

woO 4&. @ wo de ﬁ.fﬁ Mon, mien, ma !’5 2 WO Y6U "ﬁ.ﬁ J'ai
1] M wo men # A1 Nous|l4 & wo shi &2 Je suis

SLI2D Lian CHEN EIIODAM




La .ROChe."e' / . Dynamigues
U n Iv e rS lt e . a A Imeractions'

Exemple : Déterminant + Détermined structure

si W @ Si Qéi YA Quatre cents w3 M Si Nidn W Quatre années

| s Slfl ™ ¥ Quatre ans W[ si yue ¥ A Avril [79|® si shi @+
Quarante

Exemples : V + object complement /V + degree complement / V + resultative structures

chi "% | A chi bao *4£48 Manger a sa faim||[*£) @ chi fan L& Manger
| J a
PEI chi i *2 71 Pénible Y chi rou °Z A Mange de la viande

&2 chi wan *L % Finir de manger ]

SLI2D Lian CHEN EIIODAM
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a) Essential lexicultural dimension in HYPA

Lian HEN
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b) Cultural symbols : In the HYPA manual, Chinese characters are closely linked to
the meaning of radicals and interspersed with a rich and imaginative

A+)

A'i') Il était une fois un homme A [rén] appelé Jian Wen, fils d’un respectable seigneur. De  ONnce upon a time there was an man A called Jian Wen, who was the son of a
respectable lord. From his father 3, who was very old ¥, he inherited a tall &
height and long 1< dark hair. The older ones sometimes looked at him as the double
X of his father. He was destined for success and wealth, and all of China hoped that
he would become the best soldier of the Middle Kingdom. Clad in a cloak of bear
hair Z, he spent his days hunting outside. But, while on a great X walk in the forest,
ses journées a chasser dehors. Mais lors d’'une grande K [da] promenade en forét, ne Jian Wen did not notice the precipice in front of him, so he did not stop B, and he
s’apercevant pas du précipice devant lui, Jian Wen ne s’arréta & [g§n] pas et tomba. Suite  fg||. As a result of this deep Z fall, he died % : (wicked -> ZE, die).

a cette profonde & [xyén] chute, il mourut % [d&i : méchant = si & : mourir].

Universite

son pére X [fu] trés dgé & [l&0], il hérita d’une grande & [gao] taille et de Jongs &K
[chéng] cheveux noirs. Les plus anciens le regardaient parfois comme le double X [ydol de
son pere. Destiné au succes et a la richesse, toute la Chine espérait qu’il deviendrait le
meilleur soldat de I'Empire du Milieu. Vétu d’une cape en poils % [shan] d’ours, il passait

A-)
A-) Bien que le cadavre F [shi] de Jian Wen flt récupéré par les soldats de 'Empire, la  Although Jian Wen's corpse P was retrieved by the soldiers of the Empire, legend

légende raconte que son ame repose toujours au fond du canyon et, de fagon clairement ~ has it that his soul still rests at the bottom of the canyon and, clearly and audibly,
audible, frappe doucement X [pg] les rochers qui recouvrent son corps. strikes softly 3Z.

b- -ai = ﬁ E 7( E 2 poil E E long A+
% 5& E shan chang ) z
o~ e, R E A fond

¥X 2 [& haut % > agé R sareter xgénproo
( gao lao gen 5 échant ;E mourir
‘ ‘ ‘ ' ““ personne * grand x\ pél'e ﬁ double q@l = 5"'

A 4 da fi yéo
rén

- ¥
Xin
‘]\ coeur A
'l:\:'I‘-DG-)B Fﬁ
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HYPA didactic practice: current phases and perspectives

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------

b l\.l Ne...pas (étre ou
~ faire)

Y
»
A

Ta bu chifan

Il ne mange pas
e PR

F—IR

‘Caché pour les étudiants
inoodle P

m W HYPA : Tracémes des vingt-six lettres-1 v
m ‘\\\'Exercice de sinogramme (HYPA) -1 %
m . Exercice du lexique (Monique Hoa legon 10) v
W %, Ecriture de sinogrammes - legon 10 v

. dévoir - Ecriture de sinogrammes - legon 10 %

Compréhension écrite

Lian CHEN
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A.Exercice de sinogramme (HYPA) -1

déplacement

o

JRci fth Tbu #1 hé

Ta bu chifan
Il ne mange pas

fBARNZIR .

° Carte 2 sur 28 o

1. /53D

., Exercice du lexique (Monique Hoa legon 10)

E A
Iy 1 F Complétez les blancs en utilisant I'app HYPA
Y'w wo € L
x W . N 1. Ni de wazi zhén piaoliang. Zhén ganjing.
LN # EF RER. Fg
S R
2.Chuanghu hén da.
i | .
3.Ni de sha zhén duo.
{REPE | s
inalc
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Gestural didactics of the Chinese lexicon
In practice: a logic of 4 steps encoding
remaining always the same

> TV < I

Pierre-Henry DE BRUYN
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HYPA — IME : Interface de calligraphie chinoise

CCA CPR HGC H2M

Nee HLS H1M

Pierre-Henry DE BRUYN
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HYPA — IME : Interface de calligraphie chinoise
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Etape 1a
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Etape 1b

Caractéres
H- Chinois

Alphabétiques

Traceme des CCA

Exemple : fa = Envoyer = /&2
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HYPA — IME : Interface de calligraphie chinoise
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L Etape 2 : le pinyin final }
Etape 2b Etape 2a
fu
Raccourcis Ak Caractéres
Caractéeres Phonétiques de
Courant Référence
-uang g
_an-UCI
Demi-traceme des RCC Demi-tracéme des CPR

Pierre-Henry DE BRUYN

Exemple : fi = Vétement = filg
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HYPA — IME : Interface de calligraphie chinoise
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Etape 3 : le radical

Pierre-Henry DE BRUYN

Etape 3a
fu
\ 4\95 fV
u oo
fu fu
fu
N2

Demi-traceme des HLS

Exemple : fa = Mari = X

Etape 3b

A
(@ )<>Eh/

u

.)*

Demi-traceme des HGC

Exemple : fli = Pére = 3
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HYPA — IME : Interface de calligraphie chinoise

Etape 4a Etape 4b
fu \
fq 71 - fu
u fu v
L A i
Homophones dans - 7 Homopones dans
1" Matrice fu fu 2°me Matrice
< >
g i
% fu > e
3 X
Demi-traceme des MtC Demi-traceme des SfC
Exemple : f4 = Se prosterner = {X Exemple : f§ = Maitre ={&

Pierre-Henry DE BRUYN
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HYPA — IME : Interface de calligraphie chinoise

_ Caractéres 28me Homophone

CCA [ ] HGC H2M

Pinyin Initial Pinyin Final Radical Matrice

C I R B - B

Nouveaux sigles ' .
[ J

Caractéres 1°" Homophone

RCC

Pierre-Henry DE BRUYN
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Sequences of gestures which can be learnt from
an alphabetical and glyphs writing

> TV < I

Pierre-Henry DE BRUYN
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HYPA — pinyin : 1% interface
morphographique et non pas
téléologique

P inyin

Vous pouvez grdce da HYPA
apprendre et écrire le chinois avec des GESTES simples
tout en restant dans votre propre systéme alphabeétique
et sans avoir d memoriser les caractéres eux-mémes...!

Pierre-Henry DE BRUYN

Zli Acc=ccA fa

3CC =RCC f s
(ou C1H)-
PCC=CP
(ou C2H)
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Mise en Miroir de I'Ecran - Lenovo TB-X606F K - 3 X
«aD= . @90
Catmctorns chimurs — /’w 'i. x

ﬁ -I%- 7( E 2 bristle E ﬁ long A+
% 5& E shan chang gk : )
g N S \ z profound
Xz Bl ZFu R stopping xudn
gao lao gén § § death
man 7( big 5& father i double X dai
A 4 da il ydo

F X A
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Thank you for your attention !



